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If we have exercised faith in Jesus Christ, made 
and kept covenants with God, and repented of our 
sins, the judgment bar will be pleasing.

The Book of Mormon concludes with in-
spiring invitations from Moroni to “come unto 
Christ,” “be perfected in Him,” “deny [ourselves] 
of all ungodliness,” and “love God with all [our] 
might, mind and strength.”Interestingly, the final 
sentence of his instruction anticipates both the 
Resurrection and Final Judgment.

He said, “I soon go to rest in the paradise of 
God, until my spirit and body shall again reunite, 
and I am brought forth triumphant through the 
air, to meet you before thepleasingbar of the great 
Jehovah, the Eternal Judge of both quick and 
dead.”

I am intrigued by Moroni’s use of the word 
“pleasing”to describe the Final Judgment. Other 
Book of Mormon prophets likewise describe 
the Judgment as a “glorious day”and one that 
we should “look forward [to] with an eye of 
faith.”Yet often when we anticipate Judgment 
Day, other prophetic descriptions come to mind, 
such as “shame and awful guilt,”“dread and 
fear,”and “endless misery.”

I believe this stark contrast in language indi-
cates that the doctrine of Christ enabled Moroni 
and other prophets to anticipate that great day 
with eager and hopeful anticipation instead of 
the fear they warned of for those not spiritually 
prepared. What did Moroni understand that you 
and I need to learn?

Ha hitet gyakoroltunk Jézus Krisztusban, szövet-
ségeket kötöttünk Istennel és megtartottuk azokat, 
valamint megbántuk a bűneinket, akkor az ítélő-
szék örömet adó lesz.

A Mormon könyve Moróni lelkesítő felhí-
vásával zárul, miszerint jöjjünk Krisztushoz, 
tétessünk tökéletessé Őbenne, tartóztassuk meg 
magunkat minden istentelenségtől, és szeressük 
Istent teljes lelkünkkel, elménkkel és erőnkkel.
Érdekes módon, ezen útmutatás utolsó mondata 
előrejelzi mind a feltámadást, mind pedig a végső 
ítéletet.

Ezt mondta: „Hamarosan elmegyek, hogy 
Isten paradicsomában pihenjek, míg ismét újra 
nem egyesül lelkem és testem, és győzedelmesen 
elő nem hoznak a légen át, hogy a nagy Jehová-
nak, az élők és halottak Örök Bírájánakörömet 
adóítélőszéke előtt találkozzam veletek.”

Felkeltette a kíváncsiságomat, hogy Moróni 
az „örömet adó”kifejezést használja a végső ítélet 
jellemzésére. Más Mormon könyve-beli próféták 
is „dicsőséges nap[ként]”írják le a végítéletet, 
valamint olyanként, amelyre a „hit szemével”kel-
lene várakozva tekintenünk. Gyakran azonban az 
ítéletnapra várva más prófétai megfogalmazások 
jutnak eszünkbe, mint például „szégyen… és 
rettenetes bűntudat…”, „rettenet… és félelem…”, 
valamint „végtelen nyomorúság…”.

Úgy gondolom, ez az éles ellentét a nyelve-
zetben azt jelzi, hogy Krisztus tana képessé tette 
Morónit és más prófétákat arra, hogy buzgó és 
reményteljes várakozással várják e nagy napot, 
ne pedig azzal a félelemmel, amelyre a lelkileg 
felkészületleneket figyelmeztették. Mi olyat értett 
meg Moróni, amit nektek és nekem még meg kell 
tanulnunk?
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I pray for the assistance of the Holy Ghost 
as we consider Heavenly Father’s plan of happi-
nessand mercy,the Savior’s atoning role in the 
Father’s plan, and how we will “be accountable 
for [our] own sins in the day of judgment.”

The Father’s Plan of Happiness
The overarching purposes of the Father’s plan 

are to provide His spirit children with opportuni-
ties to receive a physical body, learn “good from 
evil”through mortal experience, grow spiritually, 
and progress eternally.

What the Doctrine and Covenants refers to 
as “moral agency”is central in God’s plan to bring 
to pass the immortality and eternal life of His 
sons and daughters.This essential principle also 
is described in the scriptures as agencyand the 
freedom to choose and to act.

The term “moral agency” is instructive. 
Synonyms for the word “moral” include “good,” 
“honest,” and “virtuous.”Synonyms for the 
word “agency” include “action,” “activity,” and 
“work.”Hence, “moral agency” can be understood 
as the ability and privilege to choose and act for 
ourselves in ways that are good, honest, virtuous, 
and true.

God’s creations include both “things to act 
and things to be acted upon.”And moral agency 
is the divinely designed “power of independent 
action”that empowers us as God’s children to 
become agents to act and not simply objects to be 
acted upon.

The earth was created as a place whereon 
Heavenly Father’s children could be proved to 
see if they would “doall thingswhatsoever the 
Lord their God shall command them.”A primary 
purpose of the Creation and of our mortal exis-
tence is to provide us the opportunity to act and 
become what the Lord invites us to become.

The Lord instructed Enoch:
“Behold these thy brethren; they are the 

workmanship of mine own hands, and I gave 
unto them their knowledge, in the day I created 
them; and in the Garden of Eden, gave I unto 
man his agency;

Imádkozom a Szentlélek segítségéért, miköz-
ben elgondolkodunk Mennyei Atya boldogság-és 
irgalomtervén, a Szabadítónak az Atya tervében 
betöltött engesztelő szerepén, továbbá azon, 
hogy miként leszünk felelősségre vonva a „saját 
bűnei[nk]ért az ítélet napján”.

 Az Atya boldogságterve
Az Atya nagyszerű boldogságtervének az 

átfogó célja az, hogy lehetőséget biztosítson 
lélekgyermekeinek fizikai testet kapni, halandó 
tapasztalat által különbséget tenni „jó és gonosz 
között”, valamint lelkileg növekedni és örökké 
fejlődni.

Amire a Tan és szövetségek „erkölcsi önren-
delkezés[ként]”utal, az központi szerepet játszik 
Isten azon tervében, hogy véghez vigye fiai és 
leányai halhatatlanságát és örök életét. Ezt az 
alapvető tantételt a szentírások önrendelkezés-
kéntis jellemzik, valamint a választás és a cselek-
vés szabadságaként.

Tanulságos ez a kifejezés, hogy erkölcsi 
önrendelkezés. Az erkölcsös szó rokon ér-
telmű megfelelői közé tartoznak a jó, őszinte 
és feddhetetlen szavak.Az önrendelkezés szó 
pedig rokonítható a cselekvés, a tevékenység és 
a foglalatosság szavakkal.Ennélfogva az erköl-
csi önrendelkezés úgy értelmezhető, mint az a 
képesség és kiváltság, hogy jó, őszinte, erényes és 
igaz módokon magunk cselekedjünk.

Isten alkotásai között vannak olyanok, 
amelyek cselekednek, és olyanok is, amelyekkel 
cselekednek.Az erkölcsi önrendelkezés az isteni 
elgondolás szerinti „hatalom az önálló cselek-
vésre”, amely Isten gyermekeiként hatalmat ad 
nekünk arra, hogy önrendelkezőkké váljunk, 
akik maguktól cselekednek, nem pedig csupán 
tárgyak, amelyekkel cselekednek.

A föld olyan helynek teremtetett, ahol Men�-
nyei Atya gyermekeit próbára lehet tenni, hogy 
kiderüljön, vajon megtesznek-e „minden olyan 
dolgot, amelyet az Úr, az ő Istenük megparancsol 
nekik”. A teremtés és halandó létezésünk elsőd-
leges rendeltetése, hogy lehetőséget biztosítson 
nekünk a cselekvésre, valamint arra, hogy azzá 
váljunk, akivé az Úr hív minket, hogy váljunk.

Az Úr így tanította Énókot:
„Íme, ezek a te testvéreid; saját kezem alkotá-

sai, és én adtam nekik tudásukat, azon a napon, 
amikor megteremtettem őket; és az Éden kertjé-
ben adtam meg az embernek az önrendelkezését;
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“And unto thy brethren have I said, and also 
given commandment,that they should love one 
another, and thatthey should choose me, their 
Father.”

The fundamental purposes for the exercise 
of agency are to love one another and to choose 
God. And these two purposes align precisely 
with the first and second great commandments 
to love God with all our heart, soul, and mind 
and to love our neighbor as ourselves.

Consider that we are commanded—not 
merely admonished or counseled but command-
ed—to use our agency to love one another and 
choose God. May I suggest that in the scriptures, 
the modifying word “moral” is not merely an ad-
jective but perhaps also a divine directive about 
how our agency should be used.

A familiar hymn is titled “Choose the Right”-
for a reason. We have not been blessed with 
moral agency to do whatever we want whenever 
we will. Rather, according to the Father’s plan, we 
have received moral agency to seek after and act 
in accordance with eternal truth. As “agents unto 
[ourselves],”we should engage anxiously in good 
causes, “do many things of [our] own free will, 
and bring to pass much righteousness.”

The eternal importance of moral agency is 
highlighted in the scriptural account of the pre-
mortal council. Lucifer rebelled against the Fa-
ther’s plan for His children and sought to destroy 
the power of independent action. Significantly, 
the devil’s defiance was focused directly on the 
principle of moral agency.

God explained, “Wherefore, because … 
Satan rebelled against me,and sought to destroy 
the agency of man, … I caused that he should be 
cast down.”

The adversary’s selfish scheme was to strip 
away from God’s children the capacity to become 
“agents unto themselves” who could act in righ-
teousness. His intent was to consign Heavenly 
Father’s children to be objects that could only be 
acted upon.

Doing and Becoming

És testvéreidnek megmondtam, és parancso-
latot is adtam nekik,hogy szeressék egymást, és 
hogyválasszanak engem, Atyjukat”.

Az önrendelkezés gyakorlásának az alapvető 
célja az, hogy szeressük egymást és Istent válas�-
szuk. E két cél pedig pontosan igazodik az első 
és a második nagy parancsolathoz, miszerint 
szeressük Istent teljes szívünkből, lelkünkből és 
elménkből, és szeressük a felebarátainkat, mint 
saját magunkat.

Vegyük figyelembe, hogy parancsolatot 
kaptunk – nem csupán intelmet vagy tanácsot, 
hanem parancsolatot – arra vonatkozóan, hogy 
élve az önrendelkezésünkkel, szeressük egymást 
és válasszuk Istent. Hadd vessem fel, miszerint a 
szentírásokban az a módosító szó, hogy „erköl-
csi”, nem csupán egy melléknév, hanem talán egy 
isteni irányelv is arra vonatkozóan, hogy miként 
kellene használnunk az önrendelkezésünket.

Az ismerős himnusz okkal kapta azt a címet, 
hogy Válassz jól. Nem azért áldattunk meg erköl-
csi önrendelkezéssel, hogy bármit megtehessünk, 
amikor csak szeretnénk. Ehelyett az Atya terve 
szerint azért kaptunk erkölcsi önrendelkezést, 
hogy örök igazságokra törekedjünk és azoknak 
megfelelően cselekedjünk. „Önrendelkezőkként”-
buzgón kell munkálkodnunk jó ügyekben, és 
„sok dolgot” kell tennünk „saját szabad akara-
tu[n]kból, és… véghez [vinnünk] sok igazlelkű-
séget”.

Az erkölcsi önrendelkezés örök jelentőségét 
hangsúlyozza a halandóság előtti tanácsról szóló 
szentírásbeli beszámoló. Lucifer fellázadt az 
Atyának a gyermekeire vonatkozó terve ellen, és 
az önálló cselekvés hatalmának az elpusztításá-
ra törekedett. Figyelemre méltó, hogy az ördög 
közvetlenül az erkölcsi önrendelkezés tantételével 
szállt szembe.

Isten ezzel a magyarázattal szolgált: „Tehát, 
mivel… Sátán fellázadt ellenem,és az ember 
önrendelkezésének elpusztítására törekedett, …
letaszíttattam”.

Az ellenség önző terve az volt, hogy meg-
fossza Isten gyermekeit attól a képességtől, hogy 
„önrendelkezők” legyenek, akik igazlelkűen 
képesek cselekedni. Az volt a szándéka, hogy 
kiszolgáltassa Mennyei Atya gyermekeit annak, 
hogy tárgyak legyenek, amelyekkel csak cseleked-
ni lehet.

 Cselekedni és valakivé válni
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President Dallin H. Oaks has emphasized 
that the gospel of Jesus Christ invites us both tok-
nowsomething and tobecomesomething through 
the righteous exercise of moral agency. He said:

“Many Bible and modern scriptures speak of 
a final judgment at which all persons will be re-
warded according to their deeds or works or the 
desires of their hearts. But other scriptures en-
large upon this by referring to our being judged 
by theconditionwe have achieved.

“The prophet Nephi describes the Final 
Judgment in terms of what wehave become: ‘And 
if their works have been filthiness they must 
needsbefilthy; and if theybefilthy it must needs 
be that they cannot dwell in the kingdom of God’ 
[1 Nephi 15:33; emphasis added]. Moroni de-
clares, ‘He thatisfilthy shall be filthy still; and he 
thatisrighteous shall be righteous still’ [Mormon 
9:14; emphasis added].”

President Oaks continued: “From such 
teachings we conclude that the Final Judgment 
is not just an evaluation of a sum total of good 
and evil acts—what we havedone. It is an ac-
knowledgment of the final effect of our acts and 
thoughts—what we havebecome.”

The Savior’s Atonement
Our works and desires alone do not and can-

not save us. “After all we can do,”we are recon-
ciled with Godonly through the mercy and grace 
available through the Savior’s infinite and eternal 
atoning sacrifice.

Alma declared, “Begin to believe in the Son 
of God, that he will come to redeem his people, 
and that he shall suffer and die to atone for their 
sins; and that he shall rise again from the dead, 
which shall bring to pass the resurrection, that all 
men shall stand before him, to be judged at the 
last and judgment day, according to their works.”

“We believe that through the Atonement of 
Christ, all mankind may be saved, by obedience 
to the laws and ordinances of the Gospel.”How 
grateful we should be that our sins and wicked 
deeds will not stand as a testimony against us if 
we are truly “born again,”exercise faith in the Re-
deemer, repent with “sincerity of heart”and “real 
intent,”and “endure to the end.”

Dallin H. Oaks elnök kihangsúlyozta, misze-
rint Jézus Krisztus evangéliuma arra hív min-
ket, hogytudjunkvalamit, ésváljunk valakivéaz 
erkölcsi önrendelkezés igazlelkű gyakorlása által. 
Ezt mondta:

„Sok bibliai és újkori szentírás szól egy végső 
ítéletről, amely során minden ember elnyeri a 
jutalmát a tettei avagy cselekedetei, vagy a szíve 
vágyai szerint. Más szentírások viszont még azzal 
is kiegészítik ezt, hogy arra utalnak, miszerint az 
általunk elértállapotalapján leszünk megítélve.

Nefi próféta a végső ítéletet olyan szem-
pontból írja le, hogymivé váltunk: »és ha cse-
lekedeteik tisztátalanok voltak, akkor nekik is 
szükségképpentisztátalannakkell lenniük; és 
ha őktisztátalanok, akkor szükségképpen nem 
lakozhatnak Isten királyságában« [1 Nefi 15:33; 
kiemelés hozzáadva]. Moróni kijelenti: »Aki 
tisztátalan, az még mindig tisztátalan lesz; ésaki 
igazlelkű, az még mindig igazlelkű lesz« [Mor-
mon 9:14; kiemelés hozzáadva].”

Oaks elnök így folytatta: „Az ilyen tanítások-
ból arra a következtetésre jutunk, hogy a végső 
ítélet nem csupán a jó és a gonosz cselekedetek 
– atetteink– összesített kiértékelése. Ez a cse-
lekedeteink és gondolataink végső hatásának a 
nyugtázása is – azé, akivéváltunk.”

 A Szabadító engesztelése
A cselekedeteink és a vágyaink önmagukban 

nem fognak és nem képesek megszabadítani 
minket. „[M]indaz után, amit meg tudunk tenni”, 
csakis a Szabadító végtelen és örök engesztelő 
áldozatán keresztül elérhető irgalom és kegyelem 
általbékülünk meg Istennel.

Alma kijelentette: „[K]ezdjetek hinni Isten 
Fiában, hogy ő el fog jönni megváltani a népét, 
és hogy szenvedni fog, és meghal, hogy engeszte-
lést hozzon a bűneikért; és hogy ismét feltámad 
a halálból, ami véghez viszi a feltámadást, hogy 
minden ember előtte álljon majd, hogy cseleke-
detei szerint megítéltessen az utolsó napon, az 
ítélet napján.”.

„Hisszük, hogy Krisztus engesztelése által az 
egész emberiség megszabadulhat, ha engedelmes-
kednek az evangélium törvényeinek és szertar-
tásainak.”Mily hálásnak kell lennünk azért, hogy 
bűneink és gonosz tetteink nem szolgálnak majd 
bizonyságként ellenünk, ha valóban újjászüle-
tünk, hitet gyakorolunk a Megváltóban; „őszinte 
szívvel”és „igaz szándékkal”bűnbánatot tartunk; 
valamint „mindvégig kitart[unk]”!
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Godly Fear
Many of us may expect that our appear-

ance before the bar of the Eternal Judge will be 
similar to a proceeding in a worldly court of law. 
A judge will preside. Evidence will be presented. 
A verdict will be rendered. And we likely will be 
uncertain and fearful until we learn the eventual 
outcome. But I believe such a characterization is 
inaccurate.

Different from but related to the mortal fears 
we often experience is what the scriptures de-
scribe as “godly fear”or “the fear of the Lord.”Un-
like worldly fear that causes alarm and anxiety, 
godly fear invites into our lives peace, assurance, 
and confidence.

Righteous fear encompasses a deep feeling of 
reverence and awe for the Lord Jesus Christ,obe-
dience to His commandments,and anticipation 
of the Final Judgment and justice at His hand. 
Godly fear grows out of a correct understanding 
of the divine nature and mission of the Redeem-
er, a willingness to submit our will to His will, 
and a knowledge that every man and woman will 
be accountable for his or her own mortal desires, 
thoughts, words, and actsin the Day of Judgment.

The fear of the Lord is not a reluctant appre-
hension about coming into His presence to be 
judged. Rather, it is the prospect of ultimately 
acknowledging about ourselves “things as they 
really are” and “as they really will be.”

Every person who has lived, who does now 
live, and who will yet live upon the earth “shall 
be brought to stand before the bar of God, to be 
judged of him according to [his or her] works 
whether they be good or whether they be evil.”

If our desires have been for righteousness 
and our works good—meaning we have exercised 
faith in Jesus Christ, made and kept covenants 
with God, and repented of our sins—then the 
judgment bar will be pleasing.As Enos declared, 
we will “stand before [the Redeemer]; then shall 
[we] see his face with pleasure.”And at the last 
day we will “be rewarded unto righteousness.”

Conversely, if our desires have been for evil 
and our works wicked, then the judgment bar 
will be a cause of dread. We will have “a perfect 

 Istennek tetsző félelem
Sokunk talán arra számít, hogy az Örök-

kévaló Bíró törvényszéke előtti megjelenésünk 
hasonló lesz egy világi bíróság előtti eljáráshoz. 
Egy bíró elnököl majd. Bemutatásra kerülnek a 
bizonyítékok. Ítélet születik. És valószínűleg bi-
zonytalanság és félelem tölt el minket mindaddig, 
amíg meg nem ismerjük a végső eredményt. Úgy 
vélem azonban, hogy ez a jellemzés pontatlan.

Az általunk gyakran megtapasztalt félelem-
től különbözik, ám kapcsolódik hozzá az, amit a 
szentírások „Istennek tetsző”félelemnek, avagy 
„az Úr… félelm[ének]”neveznek. A riadalmat és 
szorongást kiváltó világi félelemmel ellentétben 
az Isten szerinti félelem békességet, bizonyossá-
got és magabiztosságot enged be az életünkbe.

Az igazlelkű félelem magában foglalja az 
Úr Jézus Krisztus iránti tisztelet és áhítat mély 
érzéseit, a parancsolatai iránti engedelmességet, 
valamint a keze által kimért végső ítéletre és 
igazságosságra való várakozást. Az Isten szerinti 
félelem tehát a Megváltó isteni természetének 
és küldetésének a helyes értelmezéséből ered 
– abból, hogy hajlandóak vagyunk alávetni az 
akaratunkat az Ő akaratának, és tudjuk, hogy 
minden férfi és nő felelősséggel tartozik majd a 
saját halandó vágyaiért, gondolataiért, szavaiért 
és tetteiértaz ítélet napján.

Az Úr félelme nem egy kelletlen vonako-
dás attól, hogy ítéletre járuljunk az Ő színe elé. 
Inkább lehetőség arra, hogy végül elismerjük 
önmagunkkal kapcsolatban a dolgokat, „ahogy 
azok valójában vannak”, és „ahogy azok valójá-
ban lesznek”.

Mindenkit, aki valaha élt, él vagy élni fog a 
földön, „Isten törvényszéke elé viszik…, hogy ott 
álljanak, és cselekedeteik szerint megítélje őket, 
hogy azok vajon jók vagy gonoszak voltak-e”.

Ha igazlelkűségre vágytunk és cselekedeteink 
jók voltak – vagyis, ha hitet gyakoroltunk Jézus 
Krisztusban, szövetségeket kötöttünk Istennel 
és megtartottuk azokat, valamint megbántuk a 
bűneinket –, akkor az ítélőszék örömet adó lesz. 
Mint ahogy azt Énós kijelentette, „[a Megváltó] 
előtt… fog[un]k állni; akkor örömmel lát[juk] 
majd az arcát”. És az utolsó napon „igazlelkűséget 
kap[unk] majd jutalmul”.

Ha viszont gonoszságra vágytunk és a csele-
kedeteink gonoszak voltak, akkor a törvényszék 
rettegést kelt majd bennünk. „Tökéletesen tuda-
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knowledge,”“a bright recollection,”and “a lively 
sense of [our] own guilt.”“We shall not dare to 
look up to our God; and we would fain be glad if 
we could command the rocks and the mountains 
to fall upon us to hide us from his presence.”And 
at the last day we will “have [our] reward of evil.”

Ultimately, then, we are our own judges.No 
one will need to tell us where to go. In the Lord’s 
presence, we will acknowledge what we have 
chosen to become in mortality and know for 
ourselveswhere we should be in eternity.

Promise and Testimony
Understanding that the Final Judgment can 

bepleasingis not a blessing reserved only for 
Moroni.

Alma described promised blessings available 
to every devoted disciple of the Savior. He said:

“The meaning of the word restoration is to 
bring back again evil for evil, or carnal for carnal, 
or devilish for devilish—good for that which is 
good; righteous for that which is righteous; just 
for that which is just; merciful for that which is 
merciful.

“… Deal justly, judge righteously, and do 
good continually; and if ye do all these things 
then shall ye receive your reward; yea, ye shall 
have mercy restored unto you again; ye shall 
have justice restored unto you again; ye shall 
have a righteous judgment restored unto you 
again; and ye shall have good rewarded unto you 
again.”

I joyfully witness that Jesus Christ is our 
living Savior. Alma’s promise is true and appli-
cable to you and me—today, tomorrow, and for 
all eternity. I so testify in the sacred name of the 
Lord Jesus Christ, amen.

tában leszünk”bűneinknek, „világosan fogunk 
emlékezni”rájuk, és „bűn[ünk] élénk tudatára”-
ébresztik majd lelkünket. „[N]em merünk majd 
felnézni az Istenünkre; és igencsak örülnénk, ha 
megparancsolhatnánk a szikláknak és a hegyek-
nek, hogy omoljanak ránk és rejtsenek el az ő 
színe elől.”És az utolsó napon „baj lesz a jutal-
m[unk]”.

Végső soron tehát mi vagyunk saját magunk 
bírái.Senkire nem lesz szükségünk, hogy meg-
mondja, hová menjünk. Az Úr színe előtt el fog-
juk ismerni, hogy mit választottunk, kivé váljunk 
a halandóságban; és magunk is tudni fogjuk, hol 
a helyünk az örökkévalóságban.

 Ígéret és bizonyság
Annak a megértése, hogy a végső ítéletörö-

met adóis lehet, nem csupán egy Moróni számá-
ra fenntartott áldás.

Alma leírta a Szabadító minden odaadó 
tanítványa számára elérhető megígért áldásokat: 
Ezt mondta:

„[A] visszaállítás szó azt jelenti, hogy go-
noszért ismét gonosz hozatik vissza, vagyis testi 
a testiért, vagy ördögi az ördögiért – jó azért, ami 
jó; igazlelkű azért, ami igazlelkű; igazságos azért, 
ami igazságos; irgalmas azért, ami irgalmas…

[V]iselkedj igazságosan, ítélj igazlelkűen, és 
szüntelenül tégy jót; és ha megteszed ezeket a 
dolgokat, akkor megkapod majd a jutalmadat; 
igen, ismét irgalom állíttatik vissza hozzád; ismét 
igazságosság állíttatik vissza hozzád; ismét igaz-
lelkű ítélet állíttatik vissza hozzád; és ismét jóval 
jutalmaznak majd téged.”

Örömmel tanúskodom arról, hogy Jézus 
Krisztus a mi élő Szabadítónk. Alma ígérete igaz, 
valamint rátok és rám is vonatkozik – ma, holnap 
és az egész örökkévalóságon át. Erről teszek 
bizonyságot az Úr Jézus Krisztus szent nevében, 
ámen.
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